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Ricevimento: lunedì e mercoledì dalle 12 alle 
13,30 
Luogo ricevimento:  Corso Italia, 23  4° piano 

Attività 
 

Lezioni frontali Esercitazioni Altre attività Totale 

Ore attività 48      48 

Crediti 6    

Propedeuticità  

Pre-requisiti  

Risultati 
apprendimento 
specifici 

I risultati di apprendimento specifici attesi a conclusione dello studio della materia sono: 
Una conoscenza di base della lingua e cultura spagnola e la sua distribuzione nel mondo. 
Il possesso di maggiori abilità comunicative. 
Un’adeguata capacità di apprendimento della materia, anche nella prospettiva della sua 
continua evoluzione, con una piena comprensione del suo stretto collegamento generale con le 
dinamiche politiche, economiche e sociali del occidente. 

Obiettivi formativi L’insegnamento ha l’obiettivo di fornire agli studenti una conoscenza di base della lingua 
spagnola e si propone di aiutarli a consolidare tutte quelle capacità d’apprendimento e di 
produzione relative alle quattro abilità linguistiche e comunicative di base descritte nel livello 
A2 del Quadro di riferimento europeo delle lingue. Ci si soffermerà in particolare su argomenti 
socio-politici e nella conoscenza delle nazioni che parlano lo spagnolo nel mondo. 
In tale prospettiva l’insegnamento è volto a fornire agli studenti la capacità di confrontarsi con 
un’altra lingua europea e con le 23 nazioni che la parlano in 4 continenti. 

Contenuto  Il corso prevede un approfondimento delle  principali strutture grammaticali, finalizzate all’acquisizione 
del linguaggio settoriale. 
Il programma del Corso si divide in due parti, prova scritta:  test grammaticale e prova orale che vertera sui seguente 
argomenti : 
“La Constitución Española de 1978” 
“Geografía del castellano” 
“Origen de las autonomías” 

Bibliografia 
consigliata 

Goicoechea Ana I.  Le comunità alloglotte in Spagna, Cacucci editore, Bari  2009. 
Laura Tam. Dizionario Italiano-Spagnolo   Spagnolo-Italiano.  Hoepli. 
Dispense 2015. 

Metodi di 
valutazione 
 
 

Prova scritta 
Si 

Eventuale prova di esonero 
Parziale  No 

Colloquio orale 
 
Si 

Modalità di 
valutazione del 
livello di 
apprendimento 

Voto finale in trentesimi  



(voto finale, 
dichiarazione di 
idoneità) 

Criteri di 
attribuzione del 
voto finale 

All’esame orale viene richiesto al candidato di dimostrare l’apprendimento degli argomenti 
svolti durante il corso. Il voto finale viene attribuito valutando, oltre alla specifica preparazione 
sui contenuti della materia, anche la capacita espositiva dei concetti.   

 


